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Lesen Sie die Bedienungsanleitung, das beiliegende Heft
»Garantie- und Zusatzhinweise” sowie die aktuellen
Informationen und Hinweise im Internet-Link am Ende dieser
Anleitung vollstandig durch. Befolgen Sie die darin enthal-
tenen Anweisungen. Diese Unterlagen sind aufzubewahren
und bei Weitergabe des Produktes mitzugeben.
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Besti Ver
Die hohenverstellbare und magnetische Halterung eignet sich fur
Laser mit 1/4"-Gewinde und ermoglicht das Anbringen des Lasers
an Wanden, Metallkonstruktionen und auf Stativen mit 1/4" oder
5/8"-Gewinde.

-

Ose zur Befestigung
direkt an der Wand
Starke Haftmagnete
(Ruckseite)

N
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Schnelljustierung
1/4"-Gewinde

Stativgewinde 1/4"
und 5/8" (Unterseite)
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' Quetschgefahr! Fassen Sie nicht
in die Klemmhalterung!
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Gefahrdung durch starke Magnetfelder

Starke Magnetfelder konnen schadliche Einwirkungen auf Personen
mit aktiven Korperhilfsmitteln (z.B. Herzschrittmacher) und an elek-
tromechanischen Geraten (z.B. Magnetkarten, mechanischen Uhren,
Feinmechanik, Festplatten) verursachen

Hinsichtlich der Einwirkung starker Magnetfelder auf Personen

sind die jeweiligen nationalen Bestimmungen und Vorschriften

zu berlicksichtigen, wie beispielsweise in der Bundesrepublik
Deutschland die berufsgenossenschaftliche Vorschrift BGV B11 §14
. Elektromagnetische Felder”

Um eine storende Beeinflussung zu vermeiden, halten Sie die
Magnete stets in einem Abstand von mindestens 30 cm von den
Jjeweils gefahrdeten Implantaten und Geréten entfernt.

Hinweise zur Wartung und Pflege

Reinigen Sie alle Komponenten mit einem leicht angefeuchteten
Tuch und vermeiden Sie den Einsatz von Putz-, Scheuer- und
Losungsmitteln. Lagern Sie das Gerat an einem sauberen,
trockenen Ort

Technische Daten (Technische Anderungen vorbehalten. 26W04)

Material Kunststoff
max. Nutzlast 550 g
Stativanschluss 1/4", 5/8" Stativgewinde

-10°C ... 50°C, Luftfeuchtigkeit
max. 80% rH, nicht kondensierend,
Arbeitshéhe max. 4000 m Uiber NN
(Normalnull)

-20°C ... 70°C, Luftfeuchtigkeit

Arbeitsbedingungen

Lagerbedingungen max. 85% rH
Gewicht 180 g
Abmessung (B x Hx T) 75 mm x 128 mm x 115 mm

EU und UK-Bestimmungen und Entsorgung

Das Produkt erfilllt alle erforderlichen Normen fur den freien
Warenverkehr innerhalb der EU und UK.

Mechanische Gerate, Zubehor und Verpackungen sollen einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefuhrt werden, um wert-
volle Rohstoffe zuriickzugewinnen. Informieren Sie sich bitte bei
Ihrer Gemeinde Uber entsprechende Entsorgungseinrichtungen und
beachten Sie die jeweiligen Entsorgungs- und Sicherheitshinweise an
den Annahmestellen

Bitte beachten Sie auch unsere aktuellen Zusatzhinweise im Internet
unter https://packd.li/ll/avo/in
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Completely read through the operating instructions, the
.Warranty and Additional Information” booklet as well as
the latest information under the internet link at the end of
these instructions. Follow the instructions they contain. This
document must be kept in a safe place and passed

on together with the device.

Intended use

The height-adjustable magnetic mount is suitable for lasers with 1/4"
threads and allows the laser to be attached to walls, metal structures
and tripods with 1/4" or 5/8" threads.

-

Eyelet for mounting
on the wall

N

Powerful magnets
(backside)

Fast adjustment
1/4"-thread

tripod threads 1/4"
and 5/8" (underside)

[* I )

' Risk of pinching! Do not reach into
a the clamping bracket!
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Danger - powerful magnetic fields

Powerful magnetic fields can adversely affect persons with active
medical implants (e.g. pacemaker) as well as electromechanical
devices (e.g. magnetic cards, mechanical clocks, precision mechanics,
hard disks).

With regard to the effect of powerful magnetic fields on persons,
the applicable national stipulations and regulations must be complied
with such as BGV B11 §14 ,electromagnetic fields” (occupational
health and safety - electromagnetic fields) in the Federal Republic

of Germany.

To avoid interference/disruption, always keep the implant or device

a safe distance of at least 30 cm away from the magnet.

Information on maintenance and care

Clean all components with a damp cloth and do not use cleaning
agents, scouring agents and solvents. Store the device in a clean
and dry place.

Technical data (Subject to technical alterations. 26\W04)

Material Polymer
max. load capacity 550 g
Tripod connection 1/4", 5/8" Stativgewinde
-10°C ... 50°C, max. humidity 80% rH,
Operating conditions no condensation, max. working altitude
4000 m above sea level
Storage conditions -20°C ... 70°C, max. humidity 80% rH
Weight 180 g
Dimensions (W x H x D) 75 mmx 128 mm x 115 mm

EU and UK directives and disposal

The product complies with all the standards required for the free
movement of goods within the EU and the UK.

Mechanical devices, accessories and packaging should be recycled in
an environmentally appropriate process to recover valuable raw
materials. Please contact your municipal authority for information on
corresponding disposal facilities and comply with the disposal and
safety information at the collection sites.

Please also observe our updated additional notices in Internet at
https://packd.li/ll/avo/in



Lees de handleiding, de bijgevoegde brochure ,Garantieen
aanvullende aanwijzingen’ evenals de actuele informatie

en aanwijzingen in de internet-link aan het einde van deze
handleiding volledig door. Volg de daarin beschreven aanwij-
zingen op. Bewaar deze documentatie en geef ze door als u
de laserinrichting doorgeeft.

Doelmatig gebruik

De in hoogte verstelbare en magnetische houder is geschikt voor
lasers met 1/4"-schroefdraad en biedt de mogelijkheid om de laser
op wanden, metalen constructies en op statieven met 1/4" of
5/8"-schroefdraad aan te brengen.

1 Oog voor de directe
bevestiging op de wand

Sterke magneten
(achterkant)

Snelle afstelling
1/4"-schroefdraad

1/4"en 5/8"-schroef-
draad (onderkant)

N

w
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' Gevaar voor bekneld raken!
Grijp niet in de klemhouder!
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Gevaar door krachtige magnetische velden
Krachtige magnetische velden kunnen schadelijke invioeden hebben
op personen met actieve implantaten (bijv. pacemakers) alsmede op
elektro-mechanische apparaten (bijv magneetkaarten, mechanischen
horloges, fijne mechanische apparatuur, harde schijven).

Met het oog op het effect van krachtige magnetische velden op
personen dienen de desbetreffende nationale bepalingen en
voorschriften te worden nageleefd, in de Bondsrepubliek Duitsland
bijvoorbeeld het voorschrift van de wettelijke ongevallenverzekering
BGV B11 §14 ,Elektromagnetische Felder” (elektromagnetische velden).
Om storende effecten te voorkomen, dient u de magneten altijd op
een afstand van ten minste 30 cm van de bedreigde implantaten en
apparaten te houden.

Opmerkingen inzake onderhoud en reiniging
Reinig alle componenten met een iets vochtige doek en vermijd
het gebruik van reinigings-, schuur- en oplosmiddelen. Bewaar het
apparaat op een schone, droge plaats.

Technische gegevens
(Technische veranderingen voorbehouden. 26W04)

Materiaal Kunststof
max. nuttige last 550 g
Statiefaansluiting 1/4", 5/8"-schroefdraad voor statief

-10°C ... 50°C, Luchtvochtigheid

max. 80% rH, niet-condenserend,
Werkhoogte max. 4000 m boven NAP
(Nieuw Amsterdams Peil)

-20°C ... 70°C, Luchtvochtigheid

max. 80% rH

Gewicht 180 g

Afmetingen (B x H x D) 75 mm x 128 mm x 115 mm

Werkomstandigheden

Opslagvoorwaarden

EU- en UK-bepalingen en afvoer

Het product voldoet aan alle van toepassing zijnde normen voor het
vrije goederenverkeer binnen de EU en met het UK.

Mechanische apparaten, toebehoren en verpakkingen moeten
milieuvriendelijk gerecycled worden, zodat de waardevolle grond-
stoffen kunnen worden teruggewonnen. Informeer bij uw gemeente
naar dienovereenkomstige inzamelpunten en neem de van toepassing
zijnde afvoer- en veiligheidsinstructies op de inzamelpunten in acht.
Wij verwijzen ook naar onze actuele aanvullende aanwijzingen in het
internet onder https:/packd.li/I/avo/in



Du bedes venligst lzese betjeningsvejledningen, det vedlagte
heefte ,Garanti- og supplerende anvisninger” samt de aktuel-
le oplysninger og henvisninger pa internet-linket i slutning af
denne vejledning fuldsteendigt igennem. Felg de heri inde-
holdte instrukser. Dette dokument skal opbevares og felge
med apparatet, hvis dette overdrages til en ny ejer.

Tilsigtet anvendelse

Den hgjdejusterbare og magnetiske holder er egnet til lasere
med 1/4"-gevind og muligger placeringen af lasere pa veegge,
metalkonstruktioner og pa stativer med 1/4" eller 5/8"-gevind

-

@sken til montering
direkte pa vaeggen

N

Steerke haeftemagneter
(bagside)

Hurtig justering
1/4"-gevind

1/4"0g 5/8"-gevindbgs-
ning (underside)

[C I ]

' Knusningsfare! Undga at raekke
hénden ind i klemmeholderen!
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Fare pga. steerke magnetfelter

Staerke magnetfelter kan have skadelige virkninger pé& personer
med implantater (fx pacemakere) og pa elektromekaniske apparater
(fx magnetkort, mekaniske ure, finmekanik, harddiske)

Med hensyn til steerke magnetfelters virkning pa personer skal
man iagttage de relevante nationale regler og bestemmelser; dette
vil fx i Tyskland sige brancheforeningens forskrift BGV B11 §14
.Elektromagnetiske felter”

For at undga generende pavirkninger skal man altid holde
magneterne i en afstand pa mindst 30 cm fra enhver form for
folsomme implantater og apparater.

Anmzerkninger vedr. vedligeholdelse og plejee

Alle komponenter skal rengeres med en let fugtet klud, og man skal
undlade brug af rengerings-, skure- og oplasningsmidler. Apparatet
skal opbevares pa et rent og tert sted.

Tekniske data (Forbehold for tekniske endringer. 26W04)

Materiale Plast

Charge utile max. 550 g

Stativtilslutning 1/4", 5/8" gevindbesning til stativ
-10°C ... 50°C, Luftfugtighed maks.

Arbejdsbetingelser 80% rH, ikke-kondenserende,

Arbejdshgjde maks. 4000 m.o.h
-20°C ... 70°C, Luftfugtighed maks

Opbevaringsbetingelser

80% rH
Veegt 180 g
Mal (b x h x 1) 75 mm x 128 mm x 115 mm

EU- og UK-bestemmelser og bortskaffelse
Produktet er i overensstemmelse med alle standarder for den frie
transport af varer inden for EU og UK.

Mekaniske enheder, tilbeher og emballage skal afleveres til
miljgmaessigt korrekt genbrug men henblik pa genindvinding af
vaerdifulde rastoffer. Kontakt venligst din kommune vedr.
passendebortskaffelsesmuligheder, og overhold de respektive
bortskaffelses- og sikkerhedsanvisninger pa indsamlingsstederne.
Veer ogsa opmaerksom pa vore aktuelle supplerende anvisninger pa
Internettet pa https://packd.li/ll/avo/in



Lisez entierement le mode d’emploi, le carnet ci-joint

« Remarques supplémentaires et concernant la garantie » et
les renseignements et consignes présentés sur le lien Internet
précisé a la fin de ces instructions. Suivez les instructions
mentionnées ici. Conservez ces informations et les donner a
la personne a laquelle vous remettez le dispositif laser.

Utilisation conforme

La fixation magnétique et réglable en hauteur est idéale pour les lasers
équipés d'un raccord fileté de 1/4" po et permet de poser le laser

sur des murs, des structures métalliques et des trépieds équipés de
raccords filetés de 1/4" ou 5/8" po.

-

illet de fixation
directe sur le mur

N

Aimants de maintien
puissants (dos)

w

Réglage rapide
Filetage de 1/4"

Filetage pour trépied
de 1/4" et 5/8"
(face inférieure)

(LN

Risque de pincement ! Ne pas
mettre les doigts dans la pince
de serrage !

Danger : p champs magnétique

De puissants champs magnétiques peuvent avoir des effets néfastes
sur des personnes portant des appareils médicaux (stimulateur
cardiaque par ex.) et endommager des appareils électromécaniques
(par ex. cartes magnétiques, horloges mécaniques, mécanique de
précision, disques durs).
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En ce qui concerne les effets de puissants magnétiques sur les per-
sonnes, tenir compte des directives et réglementations nationales
respectives, comme, pour la république fédérale d’Allemagne, la
directive de la caisse professionnelle d‘assurance-maladie (BGV B11
§14) relative aux « champs magnétiques ».

Afin d'éviter toute influence génante, veuillez toujours maintenir les
aimants & une distance d'au moins 30 cm des implants et appareils
respectivement en danger.

Remarques concernant la maintenance et I'entretien
Nettoyer tous les composants avec un chiffon légerement humide et
éviter d'utiliser des produits de nettoyage, des produits a récurer ou
des solvants. Stocker I'appareil a un endroit sec et propre.

Données techniques (Sous réserve de modifications techniques. 26W04)

Matériau Plastique
Charge utile max. 550 g
Raccord pour trépied Filetage de 1/4", 5/8"

-10°C ... 50°C, Humidité relative de
I"air max. 80% RH, non condensante,
Altitude de travail max. de 4000 m
au-dessus du niveau moyen de la mer
-20°C ... 70°C, Humidité relative de
I"air max. 80% RH

Poids 180 g

Dimensions (I x h x p) 75 mm x 128 mm x 115 mm

Conditions de travail

Conditions de stockage

Réglementations UE et GB et élimination

des déchets

Le produit est conforme 4 toutes les normes nécessaires pour la libre
circulation des marchandises dans I'Union européenne et

au Royaume-Uni.

Les appareils mécaniques, les accessoires et les emballages

doivent faire I'objet d’un recyclage respectueux de |'environnement
pour récupérer des matiéres premiéres précieuses. Veuillez vous
informer auprés de votre commune sur les établissements de mise
au rebut, et respecter les consignes de sécurité pour la mise au rebut
indiqués aux points de collecte.

Priére de tenir également compte de nos remarques supplémentaires
actuellement en vigueur disponibles sur Internet, et plus précisément
& l'adresse https://packd.li/ll/avo/in
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Lea atentamente las instrucciones y el libro adjunto de
«Garantia e informacion complementaria», asi como toda la
informacion e indicaciones en el enlace de Internet indicado
al final de estas instrucciones. Siga las instrucciones indica-
das en ellas. Conserve esta documentacion y entréguela con
el dispositivo si cambia de manos.

Uso correcto

El soporte magnético y regulable en altura es apto para laser con
rosca de 1/4" y permite su fijacion en paredes, construcciones de
metal y tripodes con roscas de 1/4" o 5/8".

-

Anilla para fijar
directamente a la pared

N

Potente iman de
fijacion (dorso)

w

Ajuste rapido
Rosca de 1/4"

Conexién de rosca 1/4"
y 5/8" (parte inferior)

LN

' iPeligro de aplastamiento!
m iNo agarre la fijacion de pinzal
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Peligro por fuertes campos magnéticos

Los campos magnéticos fuertes pueden tener efectos dafinos en per-
sonas que utilicen dispositivos corporales activos (p. €. marcapasos)
y en equipos electromagnéticos (p. ej. tarjetas magnéticas, relojes
mecanicos, mecanismos de precision, discos duros).

En cuanto al efecto de los campos magnéticos fuertes sobre las per-
sonas deben tenerse en cuenta las disposiciones y normas nacionales
pertinentes, por ejemplo en Alemania la norma de la mutua profesio-
nal BGV B11 articulo 14 ,Campos electromagnéticos”.

Para evitar un efecto nocivo, mantenga los imanes siempre a una
distancia minima de 30 cm respecto a los dispositivos implantados y
equipos que puedan ser afectados.

Indicaciones sobre el mantenimiento y el cuidado
Limpie todos los componentes con un pafio ligeramente humedecido
y evite el uso de productos de limpieza, abrasivos y disolventes.
Conserve el aparato en un lugar limpio y seco.

Datos técnicos (Sujeto a modificaciones técnicas. 26W04)

Material Pléstico
Carga util max 550 g
Conexion para tripode Rosca de1/4", 5/8"

-10°C ... 50°C, Humedad del aire
méx. 80% h.r., no condensante,
Altitud de trabajo max. 4000 m sobre
el nivel del mar (nivel normal cero)

-20°C ... 70°C, Humedad del aire

Condiciones de trabajo

Condiciones de almacén

max. 80% h.r.
Peso 180 g
Dimensiones (An x Al x F) 75 mmx 128 mm x 115 mm

Disposiciones de la EU y GB y eliminacién

Este producto cumple todas las normas requeridas para el libre
trafico de mercancias en la UE y GB.

Los aparatos mecanicos, accesorios y embalajes deben ser entregados
en un centro de reciclaje para la recuperacion de las valiosas materias
primas. Por favor, informese en su municipio de los centros de
eliminacion respectivos y siga las indicaciones respectivas sobre
seguridad y eliminacion en los puntos de recogida

Por favor, observe también nuestras indicaciones adicionales actuales
en Internet https://packd.li/l/avo/in



Leggere attentamente le istruzioni per I'uso, I'opuscolo alle-
gato , Ulteriori informazioni e indicazioni garanzia”, nonché
le informazioni e le indicazioni piti recenti raggiungibili con

il link riportato al termine di queste istruzioni. Questo docu-
mento deve essere conservato e fornito insieme all‘apparec-
chio in caso questo venga inoltrato a terzi.

Uso previsto

Il supporto magnetico regolabile in altezza é adatto ai laser con
filettatura da 1/4" e consente di montare il laser su pareti, strutture
metalliche e treppiedi con filettatura da 1/4" oppure 5/8".

-

Occhiello per il fissaggio
diretto alla parete

N

Potenti magneti
(lato posteriore)

w

Regolazione rapida
Filettatura da 1/4"

[LIFN

Filettatura del treppiede
1/4" e 5/8"
(parte inferiore)

Pericolo di schiacciamento!
Non introdurre le mani nel
fissaggio a molla!
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Pericoli causati da forti campi magnetici

Forti campi magnetici possono causare danni a persone con ausili
fisici attivi (per es. pacemaker) e ad apparecchi elettromeccanici
(per es. schede magnetiche, orologi magnetici, meccanica fine,

dischi fissi).

A causa dell'influenza di forti campi magnetici su persone, vanno
rispettate le rispettive disposizioni e norme nazionali, ad esempio in
Germania la norma BGV B11 §14 ,Campi elettromagnetici”

Pe evitare disturbi, tenere i magneti sempre a una distanza di ameno
30 cm dai rispettivi impianti e apparecchi.

Indicazioni per la manutenzione e la cura
Pulire tutti i componenti con un panno leggermente inumidito
ed evitare |'impiego di prodotti detergenti, abrasivi e solventi
Immagazzinare |'apparecchio in un luogo pulito e asciutto.

Dati tecnici (Con riserva di modifiche tecniche. 26W04)

Materiale

Plastica

Carico utile max.

5509

Attacco del treppiede

Filettatura da 1/4", 5/8"

Condizioni di lavoro

-10°C ... 50°C, Umidita dellaria max.
80% rH, non condensante, Altezza di
lavoro max. 4000 m sopra il livello del
mare (zero normale)

Condizioni di stoccaggio

-20°C ... 70°C, Umidita dell'aria
max. 80% rH

Peso

180g

Dimensioni (L x A x P)

75 mm x 128 mm x 115 mm

Disposizioni valide in UE e Regno unito

e smaltimento

Il prodotto & conforme a tutte le norme richieste per la libera
circolazione di merci all'interno dell'UE e del Regno Unito.

| dispositivi meccanici, gli accessori e gli imballaggi devono essere
smaltiti in modo tale da assicurare il loro riciclo ecocompatibile

e il recupero di preziose materie prime. Informarsi presso gli enti locali
sui centri di raccolta per lo smaltimento e rispettare le relative
awvertenze per lo smaltimento e la sicurezza nei centri di recupero.

Osservare anche le nostre attuali indicazioni aggiuntive in Internet
al sito https://packd.li/ll/avo/in



Nalezy przeczyta¢ w catosci instrukcje obstugi, dotaczona
broszure ,Zasady gwarancyjne i dodatkowe” oraz aktualne
informacje i wskazowki dostepne przez facze internetowe na
koncu niniejszej instrukgji. Postepowac zgodnie z zawartymi
w nich instrukcjami. Niniejsza instrukcje nalezy zachowac

i, w przypadku przekazania urzadzenia, wreczy¢ kolejnemu
posiadaczowi.

Stosowanie zgodne z przeznaczeniem

Uchwyt z regulacj wysokosci i magnesem jest przystosowany do
laserow z gwintem 1/4" i umozliwia montaz lasera na scianach,
konstrukcjach metalowych oraz na statywach z gwintem 1/4" lub 5/8"

1 Otwér do
bezposredniego
mocowania do sciany

2 Silne magnesy
stykowe (tyf)

w

Szybkie justowanie
Gwint 1/4"

LN

Gwint statywu 1/4"
i5/8" (spod)

Niebezpieczenistwo zgniecenia!
' Prosze nie wktadac rak do uchwytu
= Zzaciskowego!
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Zagrozenie spowodowane silnymi

polami magnetycznymi

Silne pola magnetyczne moga miec¢ szkodliwy wptyw na osoby

z aktywnymi implantami (np. rozrusznikami serca) oraz na urzadzenia
elektromechaniczne (np. karty magnetyczne, zegarki mechaniczne,
precyzyjne urzadzenia mechaniczne, twarde dyski).

W odniesieniu do wplywu silnych pél magnetycznych na osoby nalezy
przestrzega¢ odpowiednich przepiséw i regulacji krajowych, np.

w Niemczech regulacji BGV B11 §14 ,Pola elektromagnetyczne”.
Aby uniknac zaktocen, nalezy zawsze trzymac magnesy w odlegtosci
co najmniej30 cm od zagrozonych implantéw i urzadzen.

Wskazéwki dotyczace konserwadji i pielegnacji
Oczyscic¢ wszystkie komponenty lekko zwilzong sciereczkg; unikac
stosowania $rodkow czyszczacych, srodkow do szorowania i rozpusz-
czalnikdw. Przechowywac urzadzenie w czystym, suchym miejscu

Dane Techniczne (Zmiany zastrzezone. 26W04)

Materiat Rzywo sztuczne
maks. ciezar uzyteczny 5509
Przytacze statywu Gwint1/4", 5/8"

-10°C ... 50°C, Wilgotnos¢ powietrza
maks. 80% wilgotnosci wzglednej,
Warunki pracy bez skraplania, Wysokos¢ robocza
maks. 4000 m nad punktem zerowym
normalnym

-20°C ... 70°C, Wilgotnos¢ powietrza
maks. 80% wilgotnosci wzglednej

Masa 180 g
Wymiary (szer. x wys. x gt.) 75 mm x 128 mm x 115 mm

Warunki przechowywania

Przepisy UE i UK oraz utylizacja

Produkt ten spefnia wszelkie normy wymagane do wolnego obrotu
towarow w UE i UK.

Urzadzenia mechaniczne, akcesoria i opakowania nalezy oddac¢ do
odpowiedniego recyklingu umozliwiajgcego odzyskanie surowcow
wtornych. Informacje na temat systemow utylizacji nalezy uzyska¢ w
swojej gminie. Nalezy przestrzegac zasad utylizacji i bezpieczerstwa
obowigzujgcych w punktach przyjmowania.

Prosimy przestrzegac tez aktualnych przepiséw dodatkowych w
internecie na stronie https://packd.li/ll/avo/in
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Lue kayttoohje, oheinen lisalehti , Takuu- ja muut ohjeet”
seka taman kayttdohjeen lopussa olevan linkin kautta l6y-
tyvat ohjeet ja tiedot kokonaan. Noudata annettuja ohjeita.
Sailyta nama ohjeet ja anna ne laitteen mukana seuraavalle
kayttajalle.

Kayttotarkoitus
Korkeussaadettava magneettinen pidike sopii 1/4"-kierteella varustetun

laserin kiinnittamiseen seinaan, metallirakenteeseen ja 1/4" tai 5/8"
kierteella varustettuun jalustaan.

-

Reiké seinaan
kiinnittamista varten

N

Voimakkaat magneetit
(takasivulla)

Pika:
1/4"-kierre

Jalustan kierre 1/4"
ja 5/8" (alaosa)

w

(o]

[LIFN

' Ruhjevammojen vaaral
m  Ald koske puristimeen!
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Voimakas magneettikentta aiheuttaa vaaran
Voimakkaat magneettikentat saattavat vahingoittaa apulaitteita (esim.
sydamentahdistinta) kayttavia henkilSita ja sahkolaitteita (esim. mag-
neettikortti, mekaaninen kello, hienomekaaninen laite, kiintolevy).
Noudata maakohtaisia turvallisuusohjeita, jotka koskevat voimakkai-
den sahkomagneettisten kenttien ihmisille aiheuttamien vaarojen valt-
tamistd. Saksassa tdma on BGV B11 §14 , Elektromagnetische Felder”
(Sahkoémagneettiset kentat).

Hairididen valttamiseksi pida magneetti vahintaan 30 cm paassa
implantista tai muusta hairidherkasta laitteesta

Ohjeet huoltoa ja hoitoa varten
Puhdista kaikki osat nihkealld kankaalla. Alé kayta pesu- tai hankaus-
aineita alaka liuottimia. Sailyta laite puhtaassa ja kuivassa paikassa

Tekniset tiedot (Tekniset muutokset mahdollisia. 26W04)

Materiaali Muovi
max. kantavuus 550 g
Jalustakierre 1/4", 5/8" kierre

-10°C ... 50°C, llmankosteus
maks. 80% RH, ei kondensoituva,
Asennuskorkeus maks. 4000 m
merenpinnasta

-20°C ... 70°C, llmankosteus maks

Kayttoymparistd

Varastointiolosuhteet

80% RH
Paino 180 g
Mitat (Lx K x ) 75 mm x 128 mm x 115 mm

EU- ja UK-maéraykset ja havittaminen

Tuote tayttaa kaikki EU:n ja UK:n sisalla tapahtuvaa vapaata tavaran-
vaihtoa koskevat standardit.

Mekaaniset laitteet, lisatarvikkeet ja niiden pakkaukset on kerattava
talteen kierratysta ja arvokkaiden raaka-aineiden talteenottoa varten.
Saat kierrattamista koskevia lisatietoja paikkakuntasi
ympéristokeskuksesta. Noudata kerdyspisteen antamia havittamis- ja
turvallisuusohjeita.

Katso myos ajantasaiset ohjeemme internetista
https://packd.li/ll/avo/in



Leia completamente as instrucdes de uso, o caderno anexo
.Indicacoes adicionais e sobre a garantia”, assim como as
informacoes e indicacoes atuais na ligacdo de Internet, que
se encontra no fim destas instrucoes. Siga as indicacoes ai
contidas. Guarde esta documentacéo e junte-a ao dispositi-
VO se 0 entregar a alguém.

Indica¢des gerais de seguranca
O suporte magnético de altura regulével é adequado para lasers com
rosca 1/4" e possibilita a instalacao do laser em paredes, construcoes
metdlicas e tripés com rosca 1/4" ou 5/8".

-

Olhal para fixacdo
diretamente na parede

N

Magnetes aderentes
fortes (parte posterior)

w

Ajuste rapido

IS

Rosca de 1/4"

w

Rosca para tripé
de 1/4" e 5/8"
(parte inferior)

' Perigo de entalo!
= Nao agarre no suporte de aperto!
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Perigo devido a exposicao a fortes

campos magnéticos

Campos magnéticos fortes podem causar efeitos nocivos em pessoas
com meios auxiliares ativos (p. ex., pacemakers) e em dispositivos
eletromecanicos (p. ex., cartbes magnéticos, relogios mecanicos,
mecénica de precisdo, discos rigidos).

Relativamente a influéncia de campos magnéticos fortes sobre as
pessoas, devem ser consideradas as respetivas disposicoes e regula-
mentos nacionais, como por exemplo, o regulamento BGV B11 §14
,Campos eletromagnéticos” na Republica Federal da Alemanha.

Para evitar influéncias nocivas, mantenha imanes a uma distancia de,
pelo menos, 30 cm dos implantes e dispositivos em perigo.

Indicagdes sobre manutencao e conservacao
Limpe todos os componentes com um pano levemente himido
e evite usar produtos de limpeza, produtos abrasivos e solventes,
Armazene o aparelho num lugar limpo e seco

Dados técnicos (sujeito a alteraces técnicas. 26W04)

Material Plastico
Carga max. 550 g
Ligagdo do tripé Rosca de 1/4", 5/8"

-10°C ... 50°C, Humidade de ar max.
80% rH, sem condensacao, Altura de
trabalho max. de 4000 m em relacao
a0 NM (nivel do mar)

-20°C ... 70°C, Humidade de ar

max. 80% rH

Peso 180 g

Dimensdes (L x A x P) 75 mmx 128 mm x 115 mm

Condicées de trabalho

Condigoes de armazenamento

Disposicoes da UE e do Reino Unido e eliminacao

O produto respeita todas as normas necessarias para a livre circulacéo
de mercadorias dentro da UE e do Reino Unido

Aparelhos mecénicos, acessorios e embalagens devem ser conduzidos
para um sistema de reciclagem ambientalmente correto, para que
sejam recuperadas matérias-primas com valor. Informe-se junto das
autoridades municipais locais sobre as respetivas instalacoes de
gestdo de residuos e observe as respetivas indicacoes de eliminacao

e seguranca nos pontos de recolha

Por favor, cumpra também as nossas indicacoes adicionais atuais na
Internet, em https://packd.li/ll/avo/in

@ =



Las igenom hela bruksanvisningen, det medféljande haftet
“Garanti- och tillaggsanvisningar” samt aktuell information
och anvisningar pa internetlanken i slutet av den har instruk-
tionen. Folj de anvisningar som finns i dem. Dessa underlag
ska sparas och medfélja enheten om den Idmnas vidare.

Avsedd anvéandning

Den hojdjusterbara och magnetiska hallaren passar for laser med 1/4"
ganga och mojliggor fastsattning av lasern pa vaggar, metallkonstruk-
tioner och pa stativ med 1/4" eller 5/8" gangor.

-

Ogla fér fastsattning
direkt pa en vagg

N

Kraftiga fastmagneter
(baksidan)

Snabbjustering
1/4"-ganga

Stativganga 1/4"
och 5/8" (undersida)

[C I )

' Risk for klamskador!
Hall inte i klamfastet!
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Fara pa grund av starka magnetfalt

Starka magnetfalt kan ha skadlig inverkan pa personer med aktiva
fysiska hjalpmedel (t.ex. pacemakers) och pa elektromekaniska appa-
rater (t.ex. magnetkort, mekaniska klockor, finmekanik, harddiskar).
Med tanke pa den paverkan som starka magnetfalt kan ha pa per-
soner, ska gallande nationella bestammelser och foreskrifter iakttas,
exempelvis i Tyskland branschorganisationens foreskrift BGV B11 §14
.Elektromagnetiska falt”

For att undvika en storande paverkan, hall alltid magneterna pa ett
avstand av minst 30 cm fran de implantat och apparater som kan
utsdttas for fara.

Anvisningar for underhall och skétsel

Rengor alla komponenter med en latt fuktad trasa och undvik
anvandning av puts-, skur- och losningsmedel. Forvara apparaten
pa en ren och torr plats

Tekniska data (Tekniska andringar forbehalls. 26\W04)

Material Plast
Max nyttolast 5509
Stativanslutning 1/4", 5/8"-ganga
-10°C ... 50°C, Luftfuktighet max.
Arbetsbetingelser 80% rH, icke-kondenserande,

Arbetshojd max. 4000 m Gver havet
-20°C ... 70°C, Luftfuktighet max.

Forvaringsbetingelser

80% rH
Vikt 180 g
Matt (B x H x D) 75 mm x 128 mm x 115 mm

EU och EK-bestammelser och kassering

Produkten uppfyller alla nédvandiga standarder for fri rorlighet for
varor inom EU och Storbritannien.

Mekaniska apparater, tillbehor och férpackningar ska sopsorteras
pa ett miljoriktigt satt for att atervinna de vardefulla ravarorna. Se
till att fa information fran kommunen om gallande forfarande for
kassering och gallande anvisningar for kassering och sakerhet vid
inldmningsstallena.

Beakta aven vara uppdaterade extra anvisningar pa Internet,

se https://packd.li/ll/avo/in



Les fullstendig gjennom bruksanvisningen, det vedlagte
heftet «Garanti- og tilleggsinformasjon» samt den aktuelle
informasjonen og opplysningene i internett-linken ved enden
av denne bruksanvisningen. Falg anvisningene som gis der.
Dette dokumentet méa oppbevares og leveres med dersom
laserinnretningen gis videre.

Tiltenkt bruk

Den hgydejusterbare og magnetiske holderen egner seg for lasere
med 1/4"-gjenger og gjer det mulig a feste laseren pa vegger,
metallkonstruksjoner og pé stativer med 1/4" eller 5/8"-gjenger.

-

Hull for feste
direkte pa veggen

N

Sterke magnetholdere
(bakside)

Hurtigjustering

FNT)

1/4" gjenger

v

Stativgjenger 1/4"
0g 5/8" (underside)

' Fare for kvestelse!
Ikke grip inn i klemmeholderen!

»®
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Fare pga. sterke magnetfelt

Sterke magnetfelt kan ha skadelige innvirkninger pa personer med
aktive implantater (f.eks. hjertestimulator) og pa elektroniske appara-
tet (f.eks. magnetkort,mekaniske klokker, finmekanikk, festplater).
Nar det gjelder den innvirkningen sterke magnetfelt har pa personer,
ma de respektive nasjonale forskriftene tas til etterretning, som
eksempelvis forskrift BGV B11 §14 «Elektromagnetiske felt» fra
yrkesorganisasjonene i Forbundsrepublikken Tyskland.

For & unnga en forstyrrende innflytelse, m& magnetene alltid holdes
i en avstand pa minst 30 cm fra de implantatene og apparatene som
settes i fare.

Informasjon om vedlikehold og pleie

Rengjer alle komponenter med en lett fuktet klut. Unngé bruk av
pusse-, skurre- og lasemidler. Oppbevar apparatet pé et rent og
tort sted.

Tekniske data (Det tas forbehold om tekniske endringer. 26W04)

Materiale Plast
Maks. nyttelast 5509
Stativtilkobling 1/4", 5/8" gjenger
-10°C ... 50°C, Luftfuktighet maks.
Arbeidsbetingelser 80% rH, ikke kondenserende,

Arbeidshgyde maks. 4000 m.o.h.
-20°C ... 70°C, Luftfuktighet maks.

Lagringsbetingelser

80% rH
Vekt 180 g
Mal (B x H x D) 75 mm x 128 mm x 115 mm
EU- og UK-b Iser og avfallshandtering

Produktet oppfyller alle relevante standarder for fri varehandel
innenfor EU og UK.

Mekaniske instrumenter, tilbehar og emballasje skal leveres inn til
en miljgvennlig gjenvinning, for & vinne tilbake verdifulle rastoffer.
Innhent informasjon om tilsvarende miljgstasjoner i din kommune
og folg kasserings- og sikkerhetshenvisningene pa stasjonene
Vennlligst se ogsa vére aktuelle tilleggsopplysninger i Internett pa
https://packd.li/ll/avo/in
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Kullanim kilavuzunu, ekinde bulunan ,Garanti ve Ek Uyarilar’
defterini ve de bu kilavuzun sonunda bulunan internet link'i
ile ulasacaginiz aktiel bilgiler ve uyarilan eksiksiz okuyunuz.
icinde yer alan talimatlan dikkate aliniz. Bu belge saklanmak
zorundadir ve lazer tesisati elden cikarildiginda beraberinde
verilmelidir.

Amacina uygun kullanim

Yukseklik ayari yapilabilen ve manyetik 1/4" dislisi olan lazerler icin
uygundur ve lazerin duvarlara, metal yapilara ve 1/4" veya 5/8" dislisi
olan tripodlar tzerine takilmasini saglamaktadir.

-

Dogrudan duvara
montaji icin delik

N

Kuvvetli tutma guclii
miknatislar (arka yiz()

w

Hizl ayarlama
174" in¢ dis

Statif vida disi 1/4"
ve 5/8" (alt taraf)

[LINS

Sikistirma tehlikesi!
Kiskacli sabitleme diizeneginin
icine elinizi sokmayiniz!

@
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Kuvvetli manyetik alanlardan dolayi tehlike

Kuvvetli manyetik alanlar aktif viicut destek sistemlerine (6rnegin

kalp pili) sahip kisilere ve elektromekanik cihazlara (6rnegin manyetik
kartlar, mekanik saatler, hassas mekanik sistemler, sabit diskler) zararli
etkilerde bulunabilir.

Kisilerin Gzerinde kuvvetli manyetik alanlarin etkisi bakimindan érnegin
Federal Almanya’‘da meslek odalarinin BGV B11 §14 ,Elektromanyetik
Alanlar” adli tiizigu gibi ilgili ulusal diizenlemeler ve talimatlar dikkate
alinmalidir.

Zarar verici bir etki olmasini 6nlemek icin miknatislarin ve risk altinda
bulunan ilgili implantlarin ve cihazlarin arasinda en az 30 cm mesafe
birakin

Bakima koruma islemlerine iliskin bilgiler

Tum bilesenleri hafifce nemlendirilmis bir bez ile temizleyin ve temizlik,
ovalama ve ¢6zict maddelerinin kullanimindan kaginin. Cihazi temiz
ve kuru bir yerde saklayiniz.

Teknik Ozellikler (Teknik degisiklik yapma hakki saklidir. 26\W04)

Malzeme Plastik
azami kullanim yuk{ 550 g
Tripod baglantisi 1/4", 5/8" in¢ dis
-10°C ... 50°C, Hava nemi maks.
Calistirma sartlari 80% rH, yogusmasiz, Calisma yukseklik

maks. 4000 m normal sifir Gizeri

Saklama kosullari -20°C ... 70°C, Hava nemi maks.

80% rH
AGIrhg 180 g
Ebatlar (G x Y x D) 75 mmx 128 mm x 115 mm

AB ve UK Diizenlemeleri ve Atik Aritma

Mekanik cihazlar, aksesuarlari ve ambalaj malzemeleri, degerli
hammaddeleri geri kazanabilmek icin cevreye uygun bir geri kazanim
surecine aktariimalidir. Lutfen kamu yonetiminizden uygun atik
bertaraf tesisleri hakkinda bilgi edinin ve ilgili toplama merkezlerindeki
bertaraf ve glvenlik uyarilarini dikkate alin.

Lutfen internet sitemiz olan https://packd.li/ll/avo/in adresinde
sundugumuz gincel bilgileri de dikkate aliniz.

® =



TMOAHOCTBIO MPOYTMUTE UHCTPYKLIMIO MO SKCMAyaTaLm,
npunaraembiii NPOCNeKT ,VIH(hopMaLWA O rapaHTUM 1
[JIONOSHUTESIbHbBIE CBEACHUA”, A TaKXe NOCNEHION NHAOP-
MaLWio 1 yKa3aHus, KOTOpble MOXHO HalTiA MO CCbiflke Ha
CaliT, NPUBEIEHHO B KOHLIE 3TOI MHCTPYKUMWA. CobalopaTh
COfiepXaLLMecs B 3TIX [OKYMEHTaX yKasaHuA. STOT [Oky-
MEHT C/leflyeT XpaHuTb U Npy nepefaye npubopa Apyrim
n0/1b30BaTe/AM NepeaaBaTb BMECTE C HIM.

Wcno. no Ha

MarHUTHbIN AepXaTeNib C PErynpoBaH1eM BbICOTbI NPUrOAEH AR
nasepos ¢ pe3bboit 1/4" 1 NO3BONAET YCTaHaBNMBATL Na3epbl Ha
CTeHax, MeTasIIoKOHCTPYKUMAX U LTaTiBax C pe3bboit 1/4" uan 5/8".

-

MeTns Ans KpenneHns
NpAMO Ha CTeHe

N

MouwHble
yAepxvBaioume
MarHuTsl (c3aan)

w

BbICTpas HacTporika
Pesbba 1/4"

Pe3bGa 1A WTaTVBa
1/4" 1 5/8" (HNxXHAA
YacTb)

[LIFN

OnacHocTb 3auiemnerual He gonyckats
' nonagaHva KOHEYHOCTEN B 3aXUMHOe
KpenneHue!

OnacHo! MoulHble MarHUTHble nons

MoLLHble MarHUTHble Nons MOryT OKasblBaTb BpeaHoe BOE,D,EI;KTBMG
Ha mo,u,euh C aKTUBHBIMW MEANUMHCKUMY UMMNaHTaTaMu (HaanMep,
KapaMoCTUMYyNATOPamu) 1 3neKTpoMexaHnyeckie nprbopbl
(Hanpumep, MarH1THbIE KapThl, MexaHu4ecke Yacbl, Npubopbl
TOUYHOWM MEXaHWKM, XecTKne AnCKM).

»®
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B OTHOLLIGHMI BO3/1EVCTBIA MOLLHBIX MarHIUTHbIX MOMel Ha Nioaei
cniefiyeT CoBNIofjaTb COOTBETCTBYIOLIME AEACTBYIOLIME B KOHKPETHOM
CTpaHe HOPMbI 1 MpaBuna, HaNpyMep, Npasiia OTPacaeBbIX
cTpaxoBbix 0buiecTs B11 §14 , SnekTpomarHuTHble nons” 8
lepmaruu.

Bo u3bexaHue onacHbIx Momex Mexay MarHutamu n
COOTBETCTBYIOLLUMW HyBCTBUTE/TbHBIMW UMMNaHTaTaMn 1 I'\pl/l60paMM
sceria cobniofarite Ge3onacHoe paccTosHme He MeHee 30 CM

Wnd no o6cr u yxopy

Bce KOMMNOHEHTbI OYMLLATL Crlerka BAaXHON (aﬂdJeTKOL;‘, He
MCNoNb30BaTh YNCTAWME CpeacTsa, aﬁpaEMBHble matepuansl U
pactBopuTeny. Mpubop XpaHnTb B YACTOM U CYXOM MecTe.

TexHu4ecKne XapakTepucTuki (V3roTosuTeNb CoXxpaHAeT
3a coboit NpaBa Ha BHECEHME TEXHUYECKUX M3MEHeHWI. 26\W04)

Matepuan Nnactvik
MakcmanbHaa Harpyska 550 r
MoacoeauHeHve Wratusa Pe3bba 1/4", 5/8"

-10°C ... 50°C, BnaxHocTb BO3/ayxa
makc. 80% rH, 6e3 obpasosarua
KoHfieHcaTa, PaBovas BbicoTa He
6onee 4000 M Hafl, ypoBHEM MOPA
-20°C ... 70°C, BnaxHoCTb BO3Ayxa
makc. 80% rH

Bec 1801

Pa3meps! (LI x B x ) 75 MM x 128 MM x 115 MM

PaBouue ycnosua

YCnoBuA xpaHeHua

MNpeanucanua EC n Benuko6putaHum u yTunusauus
WN3penue cooTBeTCTBYyeT BCEM HEOGXOD,MMHM Tpe@OBaHMRM,
pernaMeHTUpYIOLLVMM CBOBOAHLIN TOBaPOOBOPOT Ha TeppuTopU
EC v BenukobpuTarin

MexaHuyeckune prﬁopb\, KOMMNEKTYoLMe NpuHagnexHocT u
ynakoBska noasiexar 3Konornyeckn uene(ooﬁpaauoh BTOpW{HOV‘
nepepaﬁoTKe C Uenbto Nony4yeHnsa LeHHOro Cblpbs I'Ionywwe
MH(bOpMaU,WO 0 COOTBETCTBYIOLLMX OpraHn3auvax, 3aHMMatoLLVxca
yrwnwzauweh B Ballem pernoxe, n CO6J'HO£(3L;1T9 npasuna
YTUAM3aUUN U TEXHUKN 6930H6CHOCTM, JJQLZCTBleLuMe B NPUEMHbIX
MNyHKTax.

ﬂpO(MM 03HaKOMMUTLCA N COGﬂIOﬂaTb Halwwu AoNoNHUTEIbHbIE
npasuna, KOTOpble MOXHO HalTv no agpecy
https://packd.li/ll/avo/in
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YBaXHO NpoYnTaiiTe IHCTPYKLiO 3 eKcnyaTalji Ta GpoLuypy
«IHopMmaLlis NPpo rapaHTii Ta AOAATKOBI BIJOMOCTI, Aka
[NIOAAETLCA, Ta O3HAVIOMTECH 3 aKTYaNbHUMI AGHUMI Ta

I pekomeHAaLIAMM 33 NOCUNAHHAM B KiHL|i L€l iIHCTPYKUJT.

- JloTpymMy#iTeCh HaCTaHOB, LLO B HIX MICTATLCA. Liei foky-
MeHT 36epiraTit Ta 0kN1aAaT [0 Jla3epPHOTo MPUCTPOIO,
BilAaI04Y B iHLLI pyKW.

K TaHHA 3a np
MarHiTHUiA TpMMay 3 perynioBaHHAM BIACOTW NPU3HAYeHNIt ANA
nasepis 3 pi3sio 1/4" | [O3BONAE BCTAHOBNIOBATW Nla3epy Ha CTiHax,
METaNOKOHCTPYKLIAX | LWTaTWBax 3 pi33io 1/4" abo 5/8".

1 OTBip ANA 3aKpinNeHHs
6e3nocepenHbo Ha CTiHy

2 CynbHi KpUNiNbHI
MarHeT! (3aHA CTOpoHa)

w

LLBuaKa HacTpoiika
Pisb 1/4"

LLitaTBHa pi3bba 1/4"
i5/8" (HXHA YacTHa)

[LIFN

' Hebe3neka 3aTucky! He
BCTPOMAIATE Nasibly B 3aTUCKaY!

He6e3neka BNUBY CUNIbHOro MarHiTHoro nons
CWAbHI MarHiTHi NONA MOXYTb CIPUYUHUTA LUKIANVBUI BNANB

Ha JII0Aei 3 eNeKTPOHHUMM IMMNaHTaTaMK (Hanpuknag, 3
KapaioCTUMYNATOPaMM) Ta Ha eNeKTPOMEXaHIYHI MPUCTPOT
(HaNpUKNag, Ha KapTh 3 MarHITHAM KOOM, MeXaHiuHi TOAUHHUKM,
TOUHY MeXaHiKy, XOPCTKi AUCKH).
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HeobxiiHO BpaxoByBaTV | JOTPUMYBATUCA BIANOBIAHMX
HaLiOHaNbHIX HOPM i MONOXEHb LLIOAO BIUMBY CUMBHMX MarHITHIX
nonis Ha Niofiel, Hanpuknag, y ®eaepatviein Pecnybniui
HimeuunHi npunucn ranysesux CTpaxoBux TosapucTs BGV B11 §14
EnekTpomarHitHi nona”.

UJ'O6 YHWUKHYTV NepeLukos, Yepes BrnMB MarHiTHWX Nonis, MarHitu
3aBXAW NOBUHHI 3HAXOANTNCA Ha B\,ElCTaHi He meHLwe 30 cm BIO
iMnnaHTaTiB | NpUCTPOiB.

IHCTPYKLiA 3 TeXHIYHOrO 0GC/yroByBaHHA

Ta pornagy

Bci KOMNOHEHTU Q114 O4ULLYBATN 3BOSTOXKEHOIO TKAHUHOIO, YHUKATW
3aCTOCYBaHHA MUIOHMX abo uncTAYMX 38[06\5, a TaKOX PO34YMHHMKIB.
36epiraTv NPUCTPIi y YUCTOMY, CYXOMY MicLi

TexHiuHi AaHi (MpaBo Ha TexHi4Hi 3MiHW 36epesxere. 26W04)

Marepian Mnactvk
MakcvmanbHe HaBaHTaxeHHa | 550 r
KpinnexHa ona wratmsa Hapisb 1/4", 5/8" prorima

-10°C ... 50°C, BonoricTb nosiTpsa
max. 80% rH, 6e3 koHaeHcaLlji,
Poboua BucoTa makc. 4000 M Hag
piBHeM MOPs (HOPMasIbHWI Hyb)
-20°C ... 70°C, Bonoricts nositpa
max. 80% rH

Maca 1801

TabapyHi posmiput (LU x B x 1) | 75 MM x 128 MM X 115 Mm

Pexkum poBoTut

YMOBU 36epiraHHs

Mpunucu €C Ta Benuko6GpuTaHii Ta ytunisauis

Llert BIpi6 BiAnoBiAaE BCiM HEOBXiAHUM HOPMaM, AKi pernameHTyIoTb
Bi/IbHWI1 TOBapOOGir Ha TepuTopii €C i Bennkoi bpuTaHii

MexaHiuHi Npunaan, KOMNNeKTyloue NPUNaaaA i nNakysaHHA Cid
CMIPAMOBYBATM Ha eKOMOriYHO AOUiTbHY Nepepobky AnA BuaoGYTKy

3 HUX UHHOT CMPOBIHN.IHCHOPMALIO LLIOAO BIAMOBIAHNX YCTaHOB,

AKi 3aliMaIOTCA YTUANI3aLiElo, MOXHa OTPUMATI B OpraHax MICLEBoro
CaMOBPAYBaHHA. Ha NyHKTax NPUAOMY BUKOPUCTaHIX MaTepianis
HeOBXiHO AOTPVMYBATICA BIAMOBIAHX BKA3IBOK LLOAO 3ax0zi8
Ge3nekw Ta yTunizauyi.

BMKOH\/\ZTQ TAKOX Hall AOOATKOBI BKA3IBKW, BUKNA4EH! B |HTSPH€T\
Ha canTi https://packd.li/Il/avo/in



Kompletné si proctéte navod k obsluze, priloZeny sesit
Pokyny pro zéruku a dodatecné pokyny”, aktualni infor-
mace a upozornéni v internetovém odkazu na konci tohoto
navodu. Postupujte podle zde uvedenych instrukci. Tuto
dokumentaci je nutné uschovat a v pripadé predani laserové-
ho zafizeni tfeti osobé se musi predat zaroveri se zafizenim.

Pouzivani v souladu s urcenim

Na vysku nastavitelny, magneticky drzak je vhodny pro lasery se
zévitem 1/4" a umoznuje pipevnéni laseru na stény, kovové
konstrukce a stativy se zavitem 1/4" nebo 5/8".

-

Ocko pro pripevnéni
pfimo na sténu

N

Silni magnety
(zadni strana)

w

Rychlé sefizeni
1/4" zavit

Zavit stativu 1/4"
a 5/8" (spodni strana)

[LIFN

' Nebezpedi priskFipnuti!
Nesahejte do upinaci svorky!



WallHolder

Ohrozeni silnymi magnetickymi poli

Silnd magnetické pole mohou mit skodlivy vliv na osoby s aktivnimi
zdravotnimi pomuckami (napf. kardiostimulatorem) a na elektro-
mechanické pristroje (napf. magnetické karty, mechanické hodiny,
jemnou mechaniku, pevné disky).

Ohledné vlivu silnych magnetickych poli na osoby je nutné
zohlednit pfislusna narodni ustanoveni a pfedpisy, ve Spolkové
republice Némecko je to napfiklad profesni predpis BGV B11 §14
.Elektromagnetické pole”.

Aby se zabranilo rusivym vlivim, udrzujte vzdy mezi magnety a
ohrozenymi implantéty a pfistroji odstup minimalné 30 cm.

Pokyny pro udrzbu a osetfovani

Vsechny komponenty Cistéte lehce navihcenym hadrem a
nepouzivejte zadné cistici nebo abrazivni prostfedky ani rozpoustédla.
Skladujte pfistroj na cistém, suchém misté.

Technické parametry (Technické zmény vyhrazeny. 26W04)

Material Plastové
max. uzite¢na nosnost 5509
Pripojka pro stativ 1/4", 5/8" zavit

-10°C ... 50°C, Vihkost vzduchu max
80% rH, nekondenzujici, Pracovni
vyska max. 4000 m n.m (normalni
nulovy bod)

-20°C ... 70°C, Vlhkost vzduchu
max. 80% rH

Hmotnost 180 g

Rozméry (5 x V x H) 75 mm x 128 mm x 115 mm

Pracovni podminky

Skladovaci podminky

Ustanoveni EU a UK a likvidace

Tento vyrobek splfiuje viechny poZadované normy pro volny pohyb
zboZi v ramci EU a UK.

Mechanicka zafizeni, pfisluSenstvi a obaly je tfeba odevzdat na
recyklaci, aby se ziskaly nazpét hodnotné suroviny v souladu s
pfedpisy pro Zivotni prostiedi Informuijte se ve vasi obci o vhodnych
zafizenich na likvidaci odpadu a dodrzujte platné pokyny tykajici se
likvidace a bezpecnosti ve shérnych strediscich

Méjte na paméti také nase aktualni dodatecné pokyny na webové
strance https://packd.li/ll/avo/in



Lugege kasitsusjuhend, kaasasolev vihik , Garantii- ja lisa-
juhised"” ja aktuaalne informatsioon ning juhised kaesoleva
juhendi I6pus esitatud interneti-lingil taielikult labi. Jargige
neis sisalduvaid juhiseid. Kaesolev dokument tuleb alles
hoida ja seadme edasiandmisel kaasa anda.

Sihtotstarbeline kasutamine

Reguleeritava kérgusega ja magnetiline hoidik sobib 1/4"-keermetega
laseritele ja voimaldab laserit kinnitada seintele, metallkonstruktsiooni-
dele ning 1/4" voi 5/8"-keermega statiividele.

-

Aas vahetult seinale
kinnitamiseks

N

Tugevad hoidemagnetid
(tagakiljel)
Kiirhaalestusststeem

H W

1/4" keere

Statiivi keere 1/4"
ja 5/8" (alumine klg)

w

' Muljumisoht! Arge sisestage
m Jasemeid klamberhoidikusse!
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Oht tugevate magnetvaljade tottu

Tugevad magnetvaljad voivad aktiivsete kehaliste abivahenditega
(nt sidamestimulaatorid) inimestele ja elektromehaanilistele sead-
metele (nt magnetkaardid, mehaanilised kellad, peenmehaanika,
kovakettad) kahjulikke mojusid avaldada

Inimestele mojuvate tugevate magnetvéljadega seonduvalt tuleb
arvesse votta vastavaid siseriiklikke néuded ja eeskirju,

naiteks Saksamaa Liitvabariigis ametiliitude eeskirja BGV B11 §14
,Elektromagnetilised valjad”.

Hoidke hairiva mojutuse valtimiseks magnetid alati ohustatud
implantaatidest ja seadmetest vahemalt 30 cm kaugusel.

Juhised hoolduse ja hoolitsuse kohta

Puhastage koik komponendid kergelt niisutatud lapiga ja valtige
puhastus-, kitrimisvahendite ning lahustite kasutamist. Ladustage
seadet puhtas, kuivas kohas.

Tehnilised andmed (Jatame endale Giguse tehnilisteks
muudatusteks. 26\W04)

Materjal Plastist
Max kasuskoormus 550 g
Statiivithendus 1/4",5/8" keere
-10°C .... 50°C, Ohuniiskus max 80%
Tootingimused rH, mittekondenseeruv, Tookorgus

max 4000 m dle NN (normaalnull)
-20°C ... 70°C, Ohuniiskus max

Ladustamistingimused

80% rH
Kaal 180 g
Modtmed (L x Kx S) 75 mm x 128 mm x 115 mm

ELi ja UK néuded ja utiliseerimine

Toode vastab koigile vajalikele standarditele vabaks kaubavahetuseks
EL ja UK piires.

Mehaanilised seadmed, tarvikud ja pakendid tuleb suunata
keskkonnasobralikku taaskasutusse, et saada tagasi vaartuslikud
toorained. Palun hankige oma vallast infot vastavate utiliseerimisasu-
tuste kohta ja jargige vastuvétupunktides asjaomaseid utiliseerimis-
ning ohutusjuhiseid

Palun jargige ka meie aktuaalseid lisajuhiseid internetiaadressil
https://packd.li/ll/avo/in



Cititi integral instructiunile de exploatare, caietul insotitor
LIndicatii privind garantia si indicatii suplimentare” precum si
informatiile actuale si indicatiile apasand link-ul de internet
de la capatul acestor instructiuni. Urmati indicatiile din
cuprins. Acest document trebuie pastrat si la predarea mai
departe a aparatului.

Utilizarea conforma cu destinatia

Suportul reglabil pe Tnaltime si magnetic este potrivit pentru aparate
laser cu filet de 1/4" si permite montarea laserului la pereti, constructii
metalice si stative cu filet de 1/4" sau 5/8".

-

Ochetd de fixare
direct la perete

N

Magnet aderent
deosebit de puternic
(partea posterioara)

w

Ajustare rapida
Filet de 1/4"

Filet stativ 1/4"
si 5/8" (Partea
inferioara)

[LIFN

' Pericol de strivire! Nu introduceti
a  Mainile in suportul cu cleme!

* ®
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Pericol din cauza campurilor magnetice puternice
Campurile magnetice puternice pot cauza influente daunatoare
persoanelor cu aparate medicale corporale active (de ex. stimula-
toare cardiace) si asupra aparatelor electromagnetice (de ex. carduri
magnetice, ceasuri mecanice, mecanica fina, placi dure).

in privinta influentei cdmpurilor magnetice puternice asupra
persoanelor respectati reglementarile nationale si prescriptiile
corespunzatoare precum

este in Republica Federala Germana Regulamentul BGV (Asociatiei
Profesionale) B11 §14 ,campurile electromagnetice”

Pentru a evita influentele perturbatoare tineti magnetii tot timpul la
o distanta de minim 30 cm de implanturile cu potential de pericol
si aparate.

Indicatii privind intretinerea si ingrijirea

Curatati toate componentele cu o laveta usor umeda si evitati
utilizarea de agenti de curatare, abrazivi si de dizolvare. Depozitati
aparatul la un loc curat, uscat.

Date tehnice
(Ne rezervam dreptul sa efectudm modificari tehnice. 26W04)

Material Plastic
sarcind utila max. 5509
Racord stativ Filet de 1/4", 5/8"

-10°C ... 50°C, Umiditate aer max.
80% rH, fara formare condens,
Inaltime de lucru max. 4000 m
peste NN (nul normal)

-20°C ... 70°C, Umiditate aer max.

Conditii de lucru

Conditii de depozitare

80% rH
Greutate 180 g
Dimensiuni (L x T x A) 75 mmx 128 mm x 115 mm

Prevederile UE si UK si debarasarea

Produsul indeplineste toate normele necesare pentru libera circulatie
a marfurilor in UE si Tn UK.

Aparatele mecanice, accesoriile si ambalajele trebuie debarasate

n conformitate cu mediul prin reciclare pentru a recupera resurse
valoroase. Va rugam sa va informati la centrul dumneavoastra local in
privinta locurilor speciale de eliminare corespunzatoare si sa respectati
indicatiile de eliminare si siguranta corespunzatoare de la punctele

de preluare.

Respectati si indicatiile suplimentare actuale in internet la adresa web
https://packd.li/ll/avo/in
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MpoyeTeTe M3LANO PLKOBOACTBOTO 3a eKCMIoaTaLWA,
npunoxeHaTta G6poLLypa ,fapaHUMOHHN U A0MbAHNTENHN
VHCTPYKUMN®, KaKTO 1 aKTyanHaTa MH(OPMaLVA 1 yka3aHu-
I ATa B MpenpaTkaTta KbM WHTEPHET B KDasA Ha TOBA PbKOBOAL-
®  ctBo. (fleaaiiTe ChaAbPXALLMTE Ce B TAX MHCTPYKUMN. To3un
[NOKyMEHT TpAGBa Aa Gbae CbxpaHeH v ia Gbe npenaneH
Py Npe/jaBaHETo Ha YCTPOVICTBOTO.

Ynotpe6a no npegHasHaueHue

Perynupyemara o BUCOYMHA MarHUTHa CTOIKA € NOAXOAALLA 33
nasepu C pesba 1/4" 1 N0380NABA MOCTABAHETO Ha S1a3epa Ha CTeHM,
MeTasHN KOHCTPYKUMM U Ha CTaTiBu C pe3ba 1/4" nnn 5/8"

-

OTBOpY 3a 3aKpensaHe
[VPEKTHO Ha CTeHaTa

N

MOoLLHM 3aKpenBaLLy
MarHuTy (obpaTHa
cTpaHa)

w

Bbp30 perynupare
1/4" pe3da

Pe3ba Ha ctaTusa 1/4"
1 5/8" (nonHa vact)

[LIFN

' OnacHocT ot nputuckaHe! He
m  XBallaliTe 3akpensaluata ckobal

OnacHoct nopagv CUJIHN MarHUTHU noneta
CUNHITE MarHUTHI NOJIETa MOraT [1a NPUYMHAT HeBAAroNpUATHO
B8b3Ae/ICTBIE BbPXY LA C aKTUBHU MEAVLMHCKM MNaHTY (Hanp.
NeMCMeRKbPM) UK BbPXY e1eKTPOMArHUTHIA YCTPOVCTBa (Hanp.
MarHuUTHY KapTu, MexaH1yH1 YaCoBHWULIM, UHCTPYMEHTM 3a huHa
MeXaHiKa, TBbPAM ANCKOBE).

» @



WallHolder

Mo OTHOLLEHNE Ha BB3AEACTBUETO Ha CUMHU MarHWTHY NosieTa BbPXy
Xxopa TpAGBa Ala Ce Cna3BaT CbOTBETHIUTE HaLWOHaNHY Pa3nopeasu 1
npeanv1canmA, KaTo Hanpumep BanMaHUA 3a Oesepanta penybnvka
lepmaHWA pernameHT Ha npodecoHanHaTa acouyaumua BGV B11
§14 ,EnekTpomarHuTHW noneta”

3a pa v3berreTe BpeaHU Bb3AENCTBIA, APHXKTE MarHUTUTE BUHAM
Ha pa3cToaHve oT Hail-mManko 30 CM OT CbOTBETHUTE HyBCTBUTENTHN
UMNNaHTL 1 ypeau.

YKasaHuA 3a TeXHU4ecKo chny)KBaHe n
noaapwbXKa

TouNCTBaNITE BCUYKM KOMIOHEHTY C NIEKO HaBAAXHEeHa Kbpna 1
V36ArBaiiTe M3N0M3BaHETO Ha NOYMCTBALLM 1 abPasuBHI Npenapary
v pasTBopuUTen. CbxpaHABaNiTe yPeaa Ha YiCTO 1 CyXO MACTO
trockenen Ort

TexHU4eCKN XapaKTepucTkn
(3anasBa ce NpaBOTO 3a TEXHWYECKM U3MeHeHnA. 26W04)

Martepuan Mnactmaca
MaKC. noneseH Tosap 550 g
CbeavHeHue 3a cTaTvie Pe3ba 1/4", 5/8" uona
-10°C ... 50°C, OTHOCUTENHA

BNAXHOCT Ha Bb3yxa Makc. 80%,
Ycnosus Ha pabota 6e3 Hanuume Ha koHaeH3, PabotHa
BMCOYMHA Makc. 4000 M Hag,
MOPCKOTO PaBHMLLE

-20°C ... 70°C, OTHoCuTeNnHa
BNAXHOCT Ha Bb3yxa Makc. 80%

YC0BMA 3a CbXpaHeHiie

Terno 180 g
Pasmepw (LUl x B x []) 75 mmx 128 mm x 115 mm

Pa3nopen6u Ha EC u OGeAMHEHOTO KpPancTBo u
U3XBbpnAaHe

MpoayKTHT OTroBapA Ha BCUYKM HEOBXOAMMM CTaHAAPTY 3a
CBO6OAHO ABVKEHME Ha CTOKM B pamkuTe Ha EC n O6eguHeHoTo
Kpancreo.

MexaHuyHuTe yCTpOMCTEa, NPUHaANeXHOCTUTE N ONakoBKUTe TpﬂﬁEa
Nla Ce MPefaaaT 3a eKONIOrM4HO PeLyKMpaHe 3a Onoa30TBopABaHe
Ha LieHHW CypoBMHW. MHdopmupaiite ce Bb8 BalaTa obLuyHa 3a
CbOTBETHUTE CHOPBXEHWA 3a NpeAaBaHe Ha OTnaabun 1 cnasBaiTe
CbOTBETHUTE YKa3aHWA 3a N3XBbPAAHe 1 6e30nacHoCT B nyHKTOBETE
3a CbbupaHe.

Mons B3emeTe npeasva CbLIO U HallaTa akTyanHa AOMbAHUTeNHa
urdopmaLna B nHTepHeT Ha aapec https://packd.li/ll/avo/in

® »



AlaBACTE IPOCEKTIKA TIG 0BNYIEC XPrONG, TO CUVNUHEVO
TEUXOG , EyyUnon kat mpOoBeTeC UMOBEIEEIC” kaBwG Kat TG
TPEXOUOEC TANPODOPIES KAl UTIOSEIEEIS OTOV GUVEETHO
S1a8IKTUOV OTO TEAOG AUTWV TWV OSNYIWV. TNPEITE TIG
avadePOPEVES 08nYieG. AUTEC ot 0dnyieg Ba TpEmeL va
dukacoovrtal kal va mapadidovtal padi pe tn cuokeun Aéilep
OTOV EMOHEVO XPNOTN.

Evéedetypévn xprion

H puBpilopevn og UYPog Kal payvntikr Baon eival KataAAnAn yia
Aélep pe omeipwpa 1/4" kal EMTPETEL TNV TOTOBETNON Tou A€1lEp
O€ TOIXOUC, HETAAMKEC KATAOKEVES Kal OF TPIModa pe oneipwa
1/4" 1y 5/8".

1 Kpikog yla otepéwon
KkatevBeiav otov Toix0
loxupoi payviteg
Tipooduong (Mow
TIAELPA)

N

w

TaxupLBpton

IS

1/4" omeipwpa

v

Yrodoyr| paong 1/4"
Kat 5/8" (w pépog)

' Kivéuvog oOvOAWpng! Mn Badete ta
m  OGKTUAA oag otn Baon olodiygnc!
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Kivéuvog Adyw 1oXUpwV HayvnTikwy mediwv
loxupa payvntika nedia propei va éxouv emPAaBeic emopacel oe
atopa pe owpatika Bondrpata oe Asttoupyia (. Bnpatodoteg)
Kal O€ NAEKTPOHNKAVIKEG OUOKEVEG (LY. HAyVNTIKEG KAPTEC, HNXAVIKG
POAGYIA, HIKPOUNXAVIKEG OUOKEVES, OKANPOUG SioKOUC).

TXETIKA HE TNV EMIGEAON TIOU £XOUV Ta I0XUPA HayvnTIKA Tedia

ota dropa Ba npénel va AapBavovtal LoYn ol ekaoTote eBVIKol
Kavoviopoi kat mpodiaypadég, Onwg ya napadelypa otnv
Opoaorovéiakr Anpokpatia g feppaviag n npodlaypadr| twv
EMAYYEAUATIKWY EVWoEWY BGV B11 ApBpo 14, HAektpopayvntika
nedia”

Ia va anodOyete eVOXANTIKEG TAPEUPBOAES TNpE(te pia eAdyiotn
anootacn 30 Cm avApESa OTOUS MAyVATES KAl Ta EupUTELATA Kal
OUOKEUEG.

0d8nyieg OXETIKA PE TN cLVTIiPNON Kat ppovTida
KaBapilete 0ha ta otoixeia pe £va eEAadpwe LYpO Tavi kat
AMOGEVYETE Tr XPrON SPACTIKWY KABAPIOTIKWY Kal SIGAUTIKWY
HEowv. ATIOBNKEVETE Tr) GUCKEUN o€ évav kaBapo, §npd xwpo.

Texvika xapaktnpiotika (Me emduiagn texvikwy adaywy. 26W04)

YAikd Mhaotikd
LEy. wdEAO poptio 5509
SUvdeon Tpimodou 1/4", 5/8" oneipwpa

-10°C ... 50°C, Yypaoia agpa péy.
80% rH, xwpig oupmukvwor, YYog
£pyaciag péy. 4000 m mavw amo to
péoo emimedo ¢ Oaracoag

-20°C ... 70°C, Yypaoia aépa pey.

SuvOrkeg epyaoiag

SuvOnkeg amoBrikevong 80% rH
Bapog 180 g
AwaotaoelC (M x Y x B) 75 mmx 128 mm x 115 mm

Kavovicpoi EE kat HB kat antéppipn

To npoidv (kavorolel OAa ta anapaitnta mpotuNa yla tnv eAe0Bepn
KUKAOOpia Twv eUMopeupATwy eviog tng EE kat Tou Hvwuévou
BaolAgiou.

Ol UNXAVIKEG OUOKEVEG, 0 TPOOBETOC EEOMAIONOG KAl Ol OUOKEUATIES
TIPETIEL VA EMAVAXPNGCILOTIOIOUVTAL KATA TPOTIO PIAKO TIPOG TO
TepBArAov, yia Ty eE0IKOVOUNON TOAUTILWY TPWTWY LAWV.
MapakaloOe eVNUEPWOEITE yia TIG KATAAANAES EYKATAOTACELS
anoEEIPNG OTNV TOTIIKT 0Ag KOVOTNTA KAIMPOGEETE TG O8NYIES
anoppuhng kat aodadeiag otoug Tomoug S1abeang

AGBETE UNOY EMiONG TIS TPEXOUTES TIPOOBETEC UTOBEIEEIC TNG
€TaIpEiag pag oto dadiktuo, otn dievBuvon
https://packd.li/ll/avo/in
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V celoti preberite navodila za uporabo, prilozeno knjizico
,Garancijski in dodatni napotki* ter aktualne informacije
in napotke na spletni povezavi na koncu teh navodil.
Upostevajte vsebovana navodila. Ta dokument je treba
shraniti in ga izrociti novemu lastniku ob predaji naprave.

Pravilna uporaba

Visinsko nastavljiv in magnetni nosilec je primeren za laserje z navojem
1/4" in omogoca pritrditev laserja na stene, kovinske konstrukcije in
stojala z 1/4- ali 5/8-pal¢nim navojem.

-

Usesce za neposredno
pritrditev na zid

N

Mocni pritrdilni magneti
(zadnja stran)

w

Hitra nastavitev

IS

1/4-pal¢ni navoj

v

1/4- in 5/8-palcni navoj
stativa (spodnja stran)

' Nevarnost zmeckanin!
m  Nesegajte v prizemno drZalo!
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Nevarnost zaradi mocnih magnetnih polj

Mocna magnetna polja lahko 3kodljivo vplivajo na ljudi z aktivnimi
telesnimi pripomocki (npr. srénimi spodbujevalniki) in na elektrome-
hanske naprave (npr. magnetne kartice, mehanske ure, finomehaniko,
trde diske).

Glede vpliva mocnih magnetnih polj na ljudi je treba upostevati
posamezna nacionalna dolocila in predpise, kot je na primer v Zvezni
republiki Nemdiji predpis poklicnega zdruzenja BGV B11 ¢len 14
,Elektromagnetna polja”.

Da bi preprecili motece vplivanje, naj bodo magneti od posameznih
ogrozenih vsadkov in naprav vedno oddaljen najmanj 30 cm.

Napotki za vzdrzevanje in nego
Vse komponente ¢istite z rahlo navlazeno krpo in ne uporabljajte
Cistil, grobih Cistil in topil. Napravo hranite na cistem in suhem mestu.

Tehnicni podatki (Tehnicne spremembe pridrzane. 26W04)

Material Plastika
najv. nosilnost 550 g
Priklop na stojalo 1/4-, 5/8-palcni navoj
-10°C ... 50°C, Zra¢na vlaznost najv.
Delovni pogoji 80% RV, ne kondenzira, Delovna

visina najv. 4000 m nadmorske visine

-20°C ... 70°C, Zra¢na vlaznost
najv. 80% RV

Pogoji shranjevanja

Teza 180 g
Dimenzije (S xV x G) 75 mm x 128 mm x 115 mm
Predpisi EU in Zdruzenega kraljestva ter

odstranjevanje

Izdelek ustreza vsem potrebnim standardom za prosto prodajo blaga
v EUin ZK.

Mehanske naprave, opremo in embalaZo je treba okolju primer-

no reciklirati, da se ponovno pridobijo pomembne surovine. Pri

svoji skupnosti se informirajte o ustreznih odlagalnih sistemih in
upostevajte zadevne predpise za odlaganje in varnostne napotke

na prevzemnih mestih.

Upostevajte tudi nase aktualne dodatne napotke na spletni strani
https://packd.li/ll/avo/in



Olvassa el teljesen a kezelési tmutatot, a mellékelt
.Garancia és kiegészit6 informaciok” cimi flzetet, valamint
a jelen Utmutato végén taldlhato internetes hivatkozason
taldlhatd aktudlis informaciokat és megjegyzéseket. Kovesse
a benne foglalt utasitasokat. Ezeket a dokumentumokat meg
kell 6rizni és &t kell adni, ha az egységet tovabbadjék.

erii
Az éllithatd magassagu és magneses tartd 1/4"-os menettel
rendelkez6 lézerekhez megfeleld, és lehetéveé teszi a lézer falakra,
fémszerkezetekre és 1/4"- vagi 5/8"-0s menettel rendelkezé
allvanyokra szerelését.

-

Akasztd a kozvetlentl a
falra torténd rogzitéshez

N

Erds tartomagnesek
(hatoldal)

Gyors beéllitas

FNT)

1/4"-0s menet
1/4"- és 5/8"-0s
allvanymenet (also rész)

[

' Becsipédés veszélye! Ne nydljon
m 2 kapcsos foglalatbal
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Er6s magneses mezék miatti veszély

Az er6s magneses mezdk karos hatast gyakorolhatnak aktiv segédesz-
kozokkel (pl. szivritmus-szabalyozéval) él6 emberekre, ill. elektro-
mechanikus készllékekre (pl. magneskartyakra, mechanikus orakra,
finommechanikara, merevlemezekre).

Az er6s magneses mezék emberre gyakorolt hatsa tekintetében
figyelembe kell venni a mindenkori nemzeti rendelkezéseket és
el6irasokat, mint példaul a Német Szovetségi Koztarsasagban a BGV
B11 jelli szakmai szervezeti eléiras 14. § , Elektroméagneses mez6k”
c. szakaszat

A zavard hatas elker(lése érdekében ezeket a magneseket mindig
legalabb 30 cm tavolsagra tartsa a veszélyeztetett implantatumoktol
és készulékektdl.

Karbantartasi és apolasi utmutato

Tisztitson meg minden komponenst enyhén nedves kendével, és
kertilje a tisztitd-, strold- és oldoszerek hasznalatat. A készliléket
tiszta, széraz helyen tarolja

Miiszaki adatok (A mszaki modositasok joga fenntartva. 26W04)

Anyag Miianyag
max. hasznos teher 5509
Allvanycsatlakozd 1/4"-, 5/8"-0s menet

-10°C ... 50°C, Levegd paratartalom
max. 80% rH, nem kondenzalodo,
Munkavégzési magassag max. 4000
m kézéptengerszint felett

-20°C ... 70°C, Leveg0 pératartalom
max. 80% rH

Tomeg 180 g

Meéretek (Sz x Ma x Mé) 75 mm x 128 mm x 115 mm

Munkakérilmények

Térolési feltételek

EU-s és brit elGirasok és artalmatlanitas

A termék megfelel az EU-n és az UK-n bellli szabad forgalmazésra
vonatkozé minden szlikséges szabvanynak.

A mechanikus késziilékeket, a tartozékokat és a csomagolast
kornyezetbarat modon Ujra kell hasznositani, hogy értékes
nyersanyagokat lehessen

visszanyerni. Kérjlk, tajékozodjon lakohelyén a megfeleld
artalmatlanité

intézményekrol és tartsa be a mindenkori artalmatlanitési és
biztonsagi utasitasokat az atvevéhelyeken

Kérjik, hogy vegye figyelembe tovabbi Utmutatasainkat az interneten,
a https://packd.li/ll/avo/in cimen.

@D as



Kompletne si precitajte ndvod na poufitie, prilozeny zosit
+Zaruka a dodatocné upozornenia”, ako aj aktuélne informa-
cie a upozornenia na internetovom odkaze na konci tohto
navodu. DodrZiavajte pokyny uvedené v tychto podkladoch.
Tato dokumentdciu treba uschovat a pri posttipeni vyrobku
odovzdat spolu s nim.

Pouzivanie v sulade s urcenim

Vyskovo nastavitelny a magneticky drziak je vhodny pre lasery so
zavitom 1/4" a umoZzfiuje pripevnenie lasera na steny, kovove
konstrukcie a stativy so zavitom 1/4" alebo 5/8"

-

0Ocko na upevnenie
priamo na stene

2 Silné pridrzné magnety
(zadné strana)

w

Rychle nastavenie

IS

1/4" zavit

w

1/4" a 5/8" stativovy
Zavit (spodna strana)

Nebezpecenstvo pomliazdenial
Nikdy nesiahajte do zvieracieho
drziaka!
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Nebezpecenstvo v dosledku silnych magnetickych poli
Silné magnetické polia m6zu mat 3kodlivé Gcinky na osoby s aktiv-
nymi telesnymi pomackami (napr. kardiostimulator) a na elektrome-
chanické pristroje (napr. magnetické karty, mechanické hodiny, jemnu
mechaniku, pevné disky).

Vzhladom na pésobenie silnych magnetickych poli na osoby treba
zohladnit prislusné narodné ustanovenia a predpisy, ako napr. v
Spolkovej republike Nemecko odborovy predpis BGV B11 §14

. Elektromagnetické polia”

Aby ste zabranili rusivému vplyvu, drzte magnety vzdy vo vzdialenosti
minimélne 30 cm od prislusného ohrozeného implantatu a pristrojov.

Pokyny pre Gdrzbu a starostlivost

Vycistite vietky sucasti mierne navihenou handrou a vyhnite sa
pouZitiu Cistiacich, abrazivnych prostriedkov a rozpustadiel. Pristroj
skladujte na Cistom, suchom mieste.

Technické udaje (Technické zmeny vyhradené. 26W04)

Material Plastové
max. uZitocné zatazenie 550 g
Pripojenie stativu 1/4", 5/8" zavit

-10°C ... 50°C, Vihkost vzduchu
max. 80% rH, bez kondenzacie,
Pracovna vyska max. 4000 m
nad morom (mn. m.)

-20°C ... 70°C, Vlhkost vzduchu
max. 80% r.v.

Hmotnost 180 g

Rozmery (5 x VV x H) 75 mmx 128 mm x 115 mm

Pracovné podmienky

Podmienky skladovania

Predpisy EU a Spojeného kralovstva a ich likvidacia
Tento vyrobok spifia vietky pozadované normy pre volny pohyb
tovaru v ramci EU a UK.

Mechanické zariadenia, prisludenstvo a obaly maju byt privezené

na recyklaciu, aby sa ziskali naspat hodnotné suroviny v stlade s
predpismi pre Zivotné prostredie. Informujte sa vo svojej obci o
vhodnych zariadeniach na likvidaciu odpadu a dodrZujte platné
pokyny tykajlce sa likvidacie a bezpecnosti na zbernych miestach.
Dodrziavajte, prosim, nase aktualne dodatocné pokyny na internete
na adrese https://packd.li/ll/avo/in



U potpunosti procitajte upute za uporabu i prilozenu brosuru
»Jamstvo i dodatne napomene” kao i najnovije informacije
na internetskoj poveznici navedenoj na kraju ovih uputa.
Slijedite upute koje se u njima nalaze. Ovu dokumentaciju
potrebno je sacuvati i u slucaju prosljedivanja proizvoda
proslijediti je zajedno s njime.

Uporaba u skladu s namjenom

Magnetski drzac koji se moZe namjestati po visini, prikladan je za
lasere s navojem 1/4" i omogucava postavljanje lasera na zidovima,
metalnim konstrukcijama i stativima s navojem od 1/4" ili 5/8".

-

Usica za pricvrscivanje
izravno na zidud

N

Snazni magneti za
drzanje (straZnja strana)

w

Brzo fino namjestanje

IS

Navojem 1/4"

w

Navoj stativa 1/4"
i5/8" (donja strana)

' Opasnost od prignjecenja! Nikad
a  Ne poseZite rukom u stezni drzac!
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Opasnost od jakih magnetskih polja

SnaZna magnetska polja mogu prouzroiti Stetne ucinke na

ljude s aktivnim pomocnim tvarima (kao $to je pejsmejker) i
elektromehanickim uredajima (kao 5to su magnetske kartice,
mehanicki satovi, precizna mehanika, tvrdi diskovi)

S obzirom na ucinak jakih magnetskih polja ljude, potrebno je
uzeti u obzir odgovarajuce nacionalne propise i regulacije, kao 5to
je npr. u Saveznoj Republici Njemackoj Regulacija o trgovackom
drustvu (die Berufsgenossenschaftliche Vorschrift) BGV B11 §14
,Elektromagnetska polja”.

Da biste izbjegli smetnje, uvijek drZite magnete najmanje 30 cm od
implantata i uredaja koji su pod rizikom.

Informacije o ¢iSc¢enju i odrzavanju

Sve komponente Cistiti vlaznom krpom i ne koristiti nikakva sredstva
za Ci3cenje, abrazivna sredstva ni otapala. Spremiti uredaj na Cisto i
suho mjesto.

Tehnicki podaci (Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene bez
prethodne najave. 26W04)

Materijal plasticni
maks. nosivost 550 g
Prikljucak za stativ 1/4", 5/8" navoj

-10°C ... 50°C, maks. vlaga 80%
rH, bez kondenzacije, Radna visina

Radni uvjeti maks. 4000 m nadmorske visine
(normalna nula)

Uvjeti skladistenja -20°C ... 70°C, maks. vlaga 80% rH

Masa 180 g

D\menzue@xVx D) 75 mm x 128 mm x 115 mm

Odredbe Europske unije i Ujedinjenog Kraljevstva
i zbrinjavanje

Proizvod ispunjava sve potrebne norme za slobodan promet roba
unutar Europske unije i Ujedinjenog Kraljevstva.

Mehanicka oprema, pribor i ambalaZa trebaju se reciklirati na
ekoloskiprihvatljiv nacin za povrat vrijednih sirovina. Molimo vas
da obavijestite svoju lokalnu zajednicu o prikladnim objektima

za odlaganije i pridrZavajte se odgovarajucih uputa za odlaganje

i sigurnost na mjestima prikupljanja.

Takoder imajte na umu nase trenutne dodatne informacije na
internetu na adresi https://packd.li/ll/avo/in

-
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Manuale RACCOLTA CARTA
Verifica le
disposizioni del

CARTA tuo Cumune.

A DEPOSER A DEPOSI

A DE DEPOSER
ENMAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

036.70.56  Rev26W04

Umarex GmbH & Co. KG
— Laserliner —

Gut Nierhof 2

59757 Arnsberg, Germany
Tel.: +49 2932 9004-0
info@laserliner.com
www.laserliner.com

Designed in Germany




